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Detta avtal (“Avtalet”)” har ingåtts mellan 
1) Bixia AB, 556544-2638, Box 1510, 581 15 Linköping (nedan ”Bixia”); och 

 

2) Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad, 802413-0448 (“Föreningen”). 
 

Bixia och Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad benämns nedan var för sig som ”Part” och gemensamt 
som ”Parterna”. 

 
 

BAKGRUND 

A. Bixia är ett av Sveriges ledande elhandelsbolag vars kärnverksamhet är inköp och försäljning av elenergi samt 
relaterade tjänster och produkter så som till exempel flexibilitets-, regler- och stödtjänster, tjänster hänförliga 
till laddstolpar, batterier och solcellsanläggningar, marknadsinstrument, kommunikationstjänster och olika 
servicetjänster. Bixia arbetar för att öka andelen förnybar och lokalproducerad el, bland annat genom att 
utveckla hållbara energitjänster och att vara ett av de elhandelsbolag i Sverige som köper in störst andel 
förnybar och lokalt producerad el. 

 

B. Föreningen Sjöstadsföreningen är en ideell intresseförening för bostadsrättsföreningar, boendeföreningar och 
bostadsföretag i Hammarby Sjöstad. Föreningen bildades 2003 och har (Aug 2024) 62 bostadsrättsföreningar 
som medlemmar med tillsammans över 6 000 lägenheter och uppskattningsvis 18 000 boende (nedan 
Medlemmarna) representerade. 

 

C. För att skapa mervärden för föreningens medlemmar, kommer detta ramavtal skapas, på sätt som framgår 
av detta Avtal.  

 

DEFINITIONER 

Nedan i detta Avtal förekommande begrepp ska ha betydelse som följer. 
 

“Avtal” avser detta avtal med i förekommande fall tillkommande bilagor, vilka utgör en 
integrerad del av Avtalet; 

”Force Majeure” definieras i punkten 10.1; 

”Konfidentiell Information” ska ha sådan betydelse som anges i avsnitt 9 (Sekretess); 

”Kund” avser Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstads medlemmar som har möjlighet att ta del 
av Tjänster utformade i detta avtal; 

”Tjänst” avser produkter och tjänster som Bixia tillhandahåller medlemmar enligt Avtalet. 

 
1. OMFATTNING 
1.1 Parterna tecknar ramavtal för att skapa värden och kundnytta i syfte att ge Kund möjlighet 

att avropa Tjänster från Bixia. 
 

1.2 I detta Avtal redovisas åtaganden som Parterna gör såvitt avser marknadsföring, informationsgivning och 
Konfidentiell Information, utveckling av ramavtalet, organisation samt bestämmelser som Parterna ska 
tillämpa under avtalsperioden. 

 

1.3 Under avtalstidens gång ska Parterna identifiera tjänster som kan gynna Kundernas och vara lämpliga att 
erbjuda Kunderna för att skapa en ännu positivare kundresa. 
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1.4 Innehåll i bilagorna i detta Avtal anpassas utifrån de särskilda förutsättningar som finns för specifik tjänst och 
Bilagan ska uppta villkor och andra bestämmelser för avrop av Tjänst från Bixia från Kunds sida. I händelse av 
motsägelse mellan handlingar inom ramen för Avtalet ska detta dokument (huvudavtalet) äga företräde 
framför bilagorna. Bilagorna ska gälla i numerisk ordning (lägst äger företräde). 

 

1.5 Parterna svarar, om inte annat uttryckligen framgår av Avtalet, för dess egen kostnad hänförlig till åtgärder 
enligt detta Avtal. 

 

2. GENERELLT OM RAMAVTALET 
2.1 Relationerna mellan Parterna ska präglas av ömsesidigt förtroende och respekt, samt syfta till ett långsiktigt 

affärsmässigt förhållande. Kontinuerlig utvärdering av avtalet ska ingå som en naturlig del i syfte att 
optimera avtalet. Avtalet ger utrymme för individuella anpassningar efter medlemmars behov.  

 

2.2 Ingen av Parterna ska vidta åtgärd som riskerar att negativt påverka den andra Partens kännetecken eller 
renommé. 

 

2.3 Avtalet Parterna emellan är, såvida inte annat överenskoms skriftligen, inte föremål för volym- eller 
exklusivitetsåtaganden. 

 

2.4 Med reservation för att annat skulle följa av bestämmelse i Bilagan ”Erbjudande till kund”, ska Bixia i 
förhållande till Kund tillämpa de avtalsvillkor, policys och rutiner som Bixia generellt från tid till annan tillämpar 
i förhållande till Bixias kunder. 

 

2.5 Bixia blir Kundens avtalspart avseende Tjänst. Fakturering gentemot Kund avseende Tjänst görs av Bixia. Om 
inte annat överenskoms skriftligen har Bixia för tydlighets skull inte rätt att framställa krav mot 
avtalspartnern såvitt avser fordran på Kund. 

 

2.6 Part ska följa samtliga lagar, förordningar och myndighetsföreskrifter som kan bli tillämpliga med anledning av 
Avtalet och som är tillämplig på Parten. Part ska i övrigt följa standarder, god marknadsföringssed, 
uppförandekoder, riktlinjer och förhållningsregler som är tillämpliga i branschen Parten verkar i. 

 

3. PARTERNAS RÄTTSLIGA STÄLLNING 
3.1 Om inte annat skriftligen har överenskommits, har ingen av Parterna rätt att företräda eller rättsligt binda den 

andra Parten. 
 

3.2 Parterna är fristående rättssubjekt med alla de rättigheter och skyldigheter som följer av detta gentemot 
anställda, leverantörer, kunder, myndigheter etc. Vardera Parten ska ensamt svara för löner, skatter, avgifter, 
försäkringar etc. hänförligt till sin respektive verksamhet. 

 

3.3 Detta Avtal ska inte anses utgöra ett enkelt bolag enligt lagen (1980:1102) om handelsbolag och enkla bolag, 
vilken lagstiftning således inte ska vara tillämplig på Avtalet. Om detta Avtal ändå skulle medföra att Parterna 
anses ha ingått bolag, och grund för likvidation av detta bolag föreligger enligt lagen (1980:1102) om 
handelsbolag och enkla bolag ska bolaget inte likvideras, utan i stället ska den Part till vilken 
likvidationsgrunden är hänförlig på begäran av den andra Parten utträda ur det enkla bolaget. 

 

4. INFORMATION, MM. 
4.1 Om förändringar inträffar som påverkar förutsättningarna för detta Avtal, ska Part underrätta den andra 

Parten därom i god tid före förändringen. Parterna ska även i övrigt delge varandra sådan information 
som är av vikt för ramavtalet. 

 

5. MARKNADSFÖRING 
5.1 Föreningen åtar sig att till sina medlemmar, i rimlig utsträckning och på det sätt föreningen finner lämpligt 

efter eget gottfinnande och med beaktande av gällande lagar och regler, rekommendera Bixia som 
lämplig leverantör såvitt avser Tjänster. Föreningen ska i enlighet med detta proaktivt och lojalt verka för 
att synliggöra Bixias erbjudande om Tjänst och tillse att medlemmarna ges möjlighet att efterfråga Tjänst 
från Bixia. 
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5.2 Parterna är överens om vikten av att ramavtalet lyfts fram på ett tydligt sätt. Föreningen ska även i rimlig 
utsträckning och på det sätt Föreningen finner lämpligt efter eget gottfinnande och med beaktande av 
gällande lagar och regler, verka för att i egna kanaler synliggöra Bixia som leverantör med en hänvisning och 
länk till Bixias egen webbplats, enligt Bixias skäliga instruktion därom som Föreningen ska följa så långt det är 
möjligt med beaktande av gällande lagar och regler. Information på Parternas respektive webbplatser ska 
därefter kompletteras om det överenskommes mellan Partnerna. För detta ändamål och begränsat till 
Avtalets löptid, ska Part ha rätt att använda den andra Partens anvisade varumärken enligt instruktion i de 
fall Part erhållit ett skriftligt explicit medgivande i varje enskilt fall från den andra Parten. I de fall Bixia ska 
marknadsföra Föreningen måste Föreningen godkänna sådan marknadsföring innan den tas i bruk samt att 
marknadsföringen måste följa alla tillämpliga lagar och regler avseende marknadsföring samt god 
marknadsföringssed. 

 

5.3 Parterna ska med beaktande av de förhållningsregler som gäller för marknadsföring enligt detta Avtal komma 
överens om marknadskanaler för att nå ut med erbjudandet och som innefattas inom t.ex. webbplats, 
nyhetsbrev och sociala medier. De närmare förutsättningarna för detta regleras mellan parterna. 

 

5.4 Marknadsförings- och försäljningsmaterial ska, innan det tas i bruk, godkännas av Parterna. 
 

5.5 I kontakt med Kunderna ska det tydligt finnas en hänvisning till samarbetet mellan Bixia och 
Samarbetspartnern. 

 

5.6 Om annat inte har överenskommit ska vid Avtalets upphörande och/eller på Parts skriftliga begäran därom den 
andre Parten snarast, dock senast tio (10) dagar från mottagandet av begäran, återlämna tillhandahållet 
marknadsföringsmaterial innefattandes, utan begränsning, digitala och/eller analoga kopior eller andra 
avskrifter av sådant material eller, om den andre Parten så önskar, permanent utplåna sådan information. 

 

6. IMMATERIELLA RÄTTIGHETER 
6.1 Användning av den andra Partens företagsnamn, kännetecken och andra immateriella rättigheter förutsätter 

den andra Partens skriftliga godkännande. Till undvikande av missförstånd ska denna bestämmelse inte hindra 
Parts användning i enlighet med bestämmelser i Avtalet av den andra Partens kännetecken, för att 
marknadsföra samarbete eller Tjänster enligt detta Avtal, förutsatt att sådant användande alltid ska vara i 
enlighet med den andra Partens rimliga instruktioner och riktlinjer. 

 

6.2 Part förvärvar genom Avtalet inte, genom inarbetning eller på annat sätt, någon rätt till den andre Partens 
företagsnamn, kännetecken eller andra immateriella rättigheter. 

 

6.3 När detta Avtal upphör att gälla, oberoende av orsak, ska vardera Part omedelbart upphöra med användning 
enligt detta avsnitt 6. 

 

6.4 Ingen av Parterna har, utöver vad som följer av detta Avtal, rätt att nyttja den andre Partens kännetecken, 
firma och andra immateriella rättigheter i marknadsföringsmaterial eller annan extern kommunikation, utan 
den andra Partens godkännande. 

 

7. AVSTÄMNINGAR 
Parterna ska gemensamt identifiera områden, erbjudanden och tjänster som kan bli relevanta att tillhandahålla 
inom ramen för Avtalet. 

 
 

7.1 Parterna ska i enlighet med punkten 7.1 utse varsin kontaktperson för att koordinera samarbetet enligt Avtalet 
och utveckla detta samt för att hantera de frågor som i övrigt uppkommer inom ramen för avtalet. Utvalda 
kontaktpersoner finns i Bilaga ”Kontaktpersoner och Rutinbeskrivning”. 

 

7.2 Parterna är ense om att tillsammans ta fram en Aktivitetsplan för Avtalsperioden, som sker i ett levande 
dokument mellan Parterna. 

 

7.3 Parterna ska hålla möten för att följa upp ramavtalet. Frågor att behandlas vid möten enligt detta avsnitt 7 kan 
bland annat avse: 
(i) gemensamma uppföljningsbara mål; 
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(ii) aktivitetsplaner samt ansvar för genomförande; 
(iii) utvärdering av ramavtalet; 
(iv) hur avtalet kan komma att utvecklas och förbättras; 
(v) utvärdering av måluppfyllnad samt status och resultat av redan beslutade aktiviteter. 
(vi)  prisjusteringar för Tjänster. 

 

7.4 Möte enligt punkten 7.3 ska hållas vid behov och som minst digitalt en gång i halvåret. 
 

7.5 Sker förändringar avseende kontaktperson hos Part, ska den andra Parten omgående och skriftligen informeras 
om detta. 

 

8. PERSONUPPGIFTSHANTERING OCH DATASKYDD 
8.1 Parternas bedömning är att den behandling av personuppgifter som kommer ske inom ramen för Avtalet sker 

med var och en av Parterna som personuppgiftsansvarig för sin egen respektive behandling av 
personuppgifter. 

 

8.2 Enligt Parternas bedömning är således ingen av Parterna personuppgiftsbiträde till den andra Parten och det 
föreligger inte heller ett gemensamt personuppgiftsansvar. Vardera Part ansvarar för att dess egen respektive 
behandling av personuppgifter sker i enlighet med gällande lagstiftning, innefattandes bland annat krav på att 
vidta erforderliga tekniska och organisatoriska åtgärder för att skydda personuppgifter mot obehörig åtkomst, 
förseelser och ändring samt att inte behandla personuppgifter i större utsträckning än vad som krävs för att 
uppfylla de ändamål för vilka personuppgifterna behandlas. 

 

8.3 Parterna åtar sig att fastställa vilken Part som är personuppgiftsansvarig inför varje ny behandling av 
personuppgifter inom ramen för Avtalet. För det fall att någon av Parterna behandlar personuppgifter för den 
andra Partens räkning ska ett särskilt skriftligt personuppgiftsbiträdesavtal ingås mellan Parterna avseende 
sådan behandling. 

 

8.4 Om Parterna är gemensamt ansvariga för personuppgifter inom ramen för Avtalet, åtar sig Parterna att på ett 
transparent sätt ta fram en överenskommelse för att fastställa sina respektive ansvarsområden för att uppfylla 
skyldigheter enligt gällande dataskyddslagstiftning ("Datadelningsavtal"). 

 

9. SEKRETESS 
9.1 Parterna förbinder sig att under avtalstiden och därefter under fem år iaktta sekretess avseende 

Konfidentiell Information. Med Konfidentiell Information avses varje upplysning – teknisk, kommersiell eller 
administrativ – som Part erhåller direkt eller indirekt från den andre Parten i skriftlig, muntlig, elektronisk 
eller annan form. Begreppet Konfidentiell Information ska omfatta, men inte vara begränsat till affärsplaner, 
företagshemligheter, strategier, produkt- eller tjänsteinformation, priser, kunder, know-how, specifikationer, 
metoder, processer, ritningar, uppgifter i detta Avtal samt bilagor och policys till detsamma och all annan 
information av en konfidentiell natur. 

 

Konfidentiell Information får enbart användas för syfte enligt Avtalet. Parterna ska skydda och begränsa 
tillgången till Konfidentiell Information till sådana personer som är i absolut behov av sådan konfidentiell 
information för att åtagande enligt Avtalet ska kunna fullgöras. 

 
 

9.2 Bestämmelserna i detta avsnitt 9 ska gälla med undantag för information som: 
 

(i) i integrerad form var allmänt tillgänglig och känd när informationen överlämnades; eller 
 

(ii) redan var känd i integrerad form när informationen lämnades utan brott mot detta Avtal; eller 
 

(iii) lämnats över från tredje part i integrerad form utan några förbehåll om sekretess, förutsatt att den tredje 
parten hade rätt att lämna sådan information; eller 

 

(iv) är självständigt utvecklad i integrerad form av Part utan kännedom om eller med nyttjande av Konfidentiell 
Information; eller 
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(v) som behöver lämnas ut med hänvisning till lag, förordning eller föreskrift. 
 

9.3 Det förhållandet att delar av information varit känd eller lagligen utlämnats av annan part enligt punkt 9.3, 
ska inte utgöra bevis för att sekretessförbindelserna i detta Avtal inte ska tillämpas. Begreppet “integrerad 
form” ska istället förstås så som omfattandes alla väsentliga delar av viss Konfidentiell Information. 

 

9.4 Om Part är skyldig att lämna ut Konfidentiell Information enligt tvingande lagstiftning, domstolsavgörande eller 
annat myndighetsbeslut ska Part – för att den andra Parten ska kunna vidta lämplig åtgärd – omedelbart 
underrätta den andre Parten att begäran om utlämnande har erhållits och invänta eventuell instruktion från 
den andre Parten i anledning därav. Part åtar sig vidare att begränsa utlämnandet av information och – i den 
mån konfidentiell information ändå måste lämnas ut – efter bästa förmåga försäkra sig om att utlämnad 
information inte lämnas vidare av den som mottar informationen. 

 

9.5 Vid Avtalets upphörande ska, på Parts begäran, Part som mottagit Konfidentiell Information inom skälig tid från 
mottagandet av en sådan begäran, 
(i) återlämna allt material som innehåller eller kan avslöja Konfidentiell Information innefattandes utan 
begränsning digitala och/eller analoga kopior eller andra avskrifter av sådant material eller, om Part som 
utlämnat konfidentiell information så önskar 
(ii) permanent utplåna sådan Konfidentiell Information som anges under (i). 

 

 

10. FORCE MAJEURE 
10.1 Part är inte skyldig att ersätta skada eller att fullgöra viss förpliktelse om skadan eller underlåtenheten har sin 

grund i hinder utanför Parts rimliga kontroll (”Force Majeure”) och omständigheten förhindrar, avsevärt 
försvårar eller försenar fullgörande av sådan förpliktelse. 

 

10.2 Såsom Force Majeure ska räknas bl.a. myndighets beslut, åtgärd eller underlåtenhet, nytillkommen eller 
ändrad lagstiftning, omläggning, nedläggning eller avbrott i nät eller kommunikationsutrustning, störning av 
annan teknisk utrustning, blockad, krig, upplopp, pandemi, epidemi, sabotage, extrema väderförhållanden, 
störningar på arbetsmarknaden (inklusive konfliktåtgärder såsom strejk eller lock-out), brand, explosion, 
jordbävning, storm, översvämning eller annan oförutsedd påverkan av väder, oframkomliga vägar, avbrott i 
allmänna förbindelser, olyckshändelse, produktbrist, brist på transportmedel, handelssanktion, eller annan 
liknande omständighet eller förhållande. 

 

10.3 Föreligger hinder för en Part att fullgöra prestation på grund av omständighet som anges i punkten 10.2, får 
åtgärden skjutas upp till dess hindret har upphört. 

 

10.4 Part som önskar befrielse enligt punkten 10.3 ovan ska utan dröjsmål meddela den andra Parten därom och 
tillhandahålla den andre Parten relevant underlag avseende hindret inom tjugo (20) dagar från sådant 
meddelande. 

 

11. ANSVARSBEGRÄNSNING, M.M. 
11.1 Föreligger fel, brist eller försening i någon del av ramavtalet som Part ansvarar för ska Part med den 

skyndsamhet som omständigheterna kräver vidta avhjälpande åtgärd. 
 

11.2 Parts ansvar enligt detta Avtal är begränsat till direkt skada som Part vållat av vårdslöshet. 
 

11.3 Ansvarsbegränsningarna i detta avsnitt 11 ska inte begränsa Parts ansvar vid: 
(i) grov vårdslöshet, (ii) uppsåtligt avtalsbrott, (iii) intrång i immateriella rättigheter, (iv) överträdelse såvitt 
avser personuppgiftshantering eller (v) brott mot Avtalets sekretessförpliktelser. 

 

12. AVTALSTID 
12.1 Detta Avtal gäller från den 2024-09-01 och gäller till och med 2026-08-31. Om Avtalet inte skriftligen har sagts 

upp senast sex (6) månader innan utgången av denna inledande period, förlängs Avtalet successivt med tolv 
(12) månader åt gången med iakttagande av samma uppsägningsregler som ovan. 

 

12.2 Vardera Parten har rätt att säga upp detta Avtal till omedelbart upphörande om: 
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(i) den andra Parten i för den första Parten väsentligt avseende åsidosätter sina skyldigheter enligt Avtalet och 
inte vidtar rättelse inom trettio (30) dagar från anmodan därom; eller 

 

(ii) den andra Parten ställer in betalningar eller annars kan antas ha kommit på obestånd. 
 

 

12.3 Uppsägning enligt punkten 12.2 ska göras utan oskäligt uppehåll efter det att den omständighet som åberopas 
blivit känd. 

 

13. FÖLJDER AV AVTALETS UPPHÖRANDE 
13.1 Uppsägning eller upphörande av Avtalet ska för tydlighets skull inte påverka rättigheter och skyldigheter som 

uppkommit dessförinnan och ska för tydlighets skull inte heller påverka giltigheten eller löptiden av 
underliggande avtal med Kund. 

 

13.2 Avsnitt 6 (Immateriella rättigheter), avsnitt 9 (Sekretess) samt avsnitt 16 (Tillämplig lag och tvistelösning), 
samt sådana övriga bestämmelser som uppenbarligen är avsedda att tillämpas även efter Avtalets 
upphörande, ska äga tillämplighet även efter Avtalets upphörande. 

 

14. SANKTIONER MOT RYSSLAND OCH BELARUS 
14.1 EU beslutade den 8 april 2022 (rådets förordning EU 2022/576) om förbud mot tilldelning av offentliga 

kontrakt och koncessionskontrakt med Ryssland. 
 

14.2 Föreningen garanterar att Föreningen: 
(i) direkt eller indirekt, inte omfattas av de sanktioner mot Ryssland och Belarus som beslutats av EU inte 
kommer att använda sig av underleverantörer med mera som omfattas av sanktionerna, eller åberopa 
kapaciteten hos sådana aktörer; 
(ii) inom ramen för avtalsförhållandet eller avtalsförhållande med slutkund inte kommer att medverka till köp, 
import eller transport av sådana produkter och tjänster som omfattas av EU:s importrestriktioner; 
(iii) omedelbart kommer att upplysa Bixia om det finns anledning att misstänka att förhållandena enligt ovan 
ändras, inkluderat om nya sanktioner beslutas av EU som direkt eller indirekt omfattar Samarbetspartnern eller 
Parternas avtalsförhållande; 
(iv) omedelbart kommer att upplysa Bixia om Samarbetspartnerns rättsliga status, ägarförhållanden eller 
representation innebär, eller förändras på ett sådant sätt, att den omfattas av sanktionerna; 
(v) omedelbart kommer att upplysa Bixia om det finns anledning att misstänka att förhållandena är sådana att 
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en underleverantör eller ett åberopat företag omfattas av sanktionerna; 
(vi) fullt ut kommer att samarbeta i frågor som rör efterlevnaden av sanktionerna och tillhandahålla de 
uppgifter som är nödvändiga i detta avseende.  
För ytterligare information, se https://eur-lex.europa.eu/legal- 
content/SV/TXT/PDF/?uri=OJ:L:2022:111:FULL&from=SV. 

 

15. ÖVRIGT 
15.1 Parterna har inte rätt att överlåta Avtalet eller rättigheter och skyldigheter därunder utan den andre Partens 

skriftliga medgivande. 
 

15.2 Ändringar av och tillägg till detta Avtal ska för att vara bindande vara skriftligen avfattade och undertecknade 
av Parterna. 

 

15.3 Parts underlåtenhet att utnyttja någon rättighet enligt Avtalet eller underlåtenhet att påtala visst förhållande 
hänförligt till Avtalet ska inte – om inte annat uttryckligen anges i Avtalet – innebära att Part frånfallit sin rätt i 
sådant avseende. 

 

15.4 Skulle någon bestämmelse i Avtalet eller del därav befinnas ogiltig, ska detta inte innebära att Avtalet i dess 
helhet är ogiltigt utan ska, i den mån ogiltigheten väsentligen påverkar Parts utbyte av eller prestation enligt 
Avtalet, skälig jämkning i Avtalet ske. 

 

16. Tillämplig lag och tvistelösning 
16.1 Svensk lag ska tillämpas på detta Avtal. 

 

16.2 Tvister som uppstår i anledning av detta Avtal ska slutligt avgöras genom skiljedomsförfarande administrerat av 
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut (SCC). 

 

16.3 Regler för Förenklat Skiljeförfarande ska tillämpas om inte SCC med beaktande av målets svårighetsgrad, 
tvisteföremålets värde och övriga omständigheter bestämmer att Skiljedomsregler ska tillämpas. I sistnämnda 
fall ska SCC också bestämma om skiljenämnden ska bestå av en eller tre skiljedomare. Skiljeförfarandets säte 
ska vara Stockholm. Språket för förfarandet ska vara svenska. 

 

16.4 Kommunikation och avgöranden i anledning av skiljeförfarande ska behandlas med sekretess och i enlighet 
med principerna enligt avsnitt 10 (Sekretess) ovan. 

 
 
 

BILAGOR TILL DETTA AVTAL: 
1. Kontaktpersoner och 

Rutinbeskrivning 
2. Slutkundavtal Timpris 
3. Slutkundavtal Rörligt Pris  
4. Konsumenterbjudande  
5. Tekniska verken (Bixias 

koncernmoder) Ansvarskod 
för leverantörer  

 

[Underskriftsida följer] 
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Bixia AB Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad 

 
 
 
 

Mattias Franzén, KAM Rickard Dahlstrand 
 
 
 
 
 

     Stefan Takac, Affärsenhetschef     Poul Heie, Ordförande  
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Detta avtal (“Avtalet”)” har ingåtts mellan 
1) Bixia AB, 556544-2638, Box 1510, 581 15 Linköping (nedan ”Bixia”); och 


 


2) Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad, 802413-0448 (“Föreningen”). 
 


Bixia och Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad benämns nedan var för sig som ”Part” och gemensamt 
som ”Parterna”. 


 
 


BAKGRUND 


A. Bixia är ett av Sveriges ledande elhandelsbolag vars kärnverksamhet är inköp och försäljning av elenergi samt 
relaterade tjänster och produkter så som till exempel flexibilitets-, regler- och stödtjänster, tjänster hänförliga 
till laddstolpar, batterier och solcellsanläggningar, marknadsinstrument, kommunikationstjänster och olika 
servicetjänster. Bixia arbetar för att öka andelen förnybar och lokalproducerad el, bland annat genom att 
utveckla hållbara energitjänster och att vara ett av de elhandelsbolag i Sverige som köper in störst andel 
förnybar och lokalt producerad el. 


 


B. Föreningen Sjöstadsföreningen är en ideell intresseförening för bostadsrättsföreningar, boendeföreningar och 
bostadsföretag i Hammarby Sjöstad. Föreningen bildades 2003 och har (Aug 2024) 62 bostadsrättsföreningar 
som medlemmar med tillsammans över 6 000 lägenheter och uppskattningsvis 18 000 boende (nedan 
Medlemmarna) representerade. 


 


C. För att skapa mervärden för föreningens medlemmar, kommer detta ramavtal skapas, på sätt som framgår 
av detta Avtal.  


 


DEFINITIONER 


Nedan i detta Avtal förekommande begrepp ska ha betydelse som följer. 
 


“Avtal” avser detta avtal med i förekommande fall tillkommande bilagor, vilka utgör en 
integrerad del av Avtalet; 


”Force Majeure” definieras i punkten 10.1; 


”Konfidentiell Information” ska ha sådan betydelse som anges i avsnitt 9 (Sekretess); 


”Kund” avser Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstads medlemmar som har möjlighet att ta del 
av Tjänster utformade i detta avtal; 


”Tjänst” avser produkter och tjänster som Bixia tillhandahåller medlemmar enligt Avtalet. 


 
1. OMFATTNING 
1.1 Parterna tecknar ramavtal för att skapa värden och kundnytta i syfte att ge Kund möjlighet 


att avropa Tjänster från Bixia. 
 


1.2 I detta Avtal redovisas åtaganden som Parterna gör såvitt avser marknadsföring, informationsgivning och 
Konfidentiell Information, utveckling av ramavtalet, organisation samt bestämmelser som Parterna ska 
tillämpa under avtalsperioden. 


 


1.3 Under avtalstidens gång ska Parterna identifiera tjänster som kan gynna Kundernas och vara lämpliga att 
erbjuda Kunderna för att skapa en ännu positivare kundresa. 
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1.4 Innehåll i bilagorna i detta Avtal anpassas utifrån de särskilda förutsättningar som finns för specifik tjänst och 
Bilagan ska uppta villkor och andra bestämmelser för avrop av Tjänst från Bixia från Kunds sida. I händelse av 
motsägelse mellan handlingar inom ramen för Avtalet ska detta dokument (huvudavtalet) äga företräde 
framför bilagorna. Bilagorna ska gälla i numerisk ordning (lägst äger företräde). 


 


1.5 Parterna svarar, om inte annat uttryckligen framgår av Avtalet, för dess egen kostnad hänförlig till åtgärder 
enligt detta Avtal. 


 


2. GENERELLT OM RAMAVTALET 
2.1 Relationerna mellan Parterna ska präglas av ömsesidigt förtroende och respekt, samt syfta till ett långsiktigt 


affärsmässigt förhållande. Kontinuerlig utvärdering av avtalet ska ingå som en naturlig del i syfte att 
optimera avtalet. Avtalet ger utrymme för individuella anpassningar efter medlemmars behov.  


 


2.2 Ingen av Parterna ska vidta åtgärd som riskerar att negativt påverka den andra Partens kännetecken eller 
renommé. 


 


2.3 Avtalet Parterna emellan är, såvida inte annat överenskoms skriftligen, inte föremål för volym- eller 
exklusivitetsåtaganden. 


 


2.4 Med reservation för att annat skulle följa av bestämmelse i Bilagan ”Erbjudande till kund”, ska Bixia i 
förhållande till Kund tillämpa de avtalsvillkor, policys och rutiner som Bixia generellt från tid till annan tillämpar 
i förhållande till Bixias kunder. 


 


2.5 Bixia blir Kundens avtalspart avseende Tjänst. Fakturering gentemot Kund avseende Tjänst görs av Bixia. Om 
inte annat överenskoms skriftligen har Bixia för tydlighets skull inte rätt att framställa krav mot 
avtalspartnern såvitt avser fordran på Kund. 


 


2.6 Part ska följa samtliga lagar, förordningar och myndighetsföreskrifter som kan bli tillämpliga med anledning av 
Avtalet och som är tillämplig på Parten. Part ska i övrigt följa standarder, god marknadsföringssed, 
uppförandekoder, riktlinjer och förhållningsregler som är tillämpliga i branschen Parten verkar i. 


 


3. PARTERNAS RÄTTSLIGA STÄLLNING 
3.1 Om inte annat skriftligen har överenskommits, har ingen av Parterna rätt att företräda eller rättsligt binda den 


andra Parten. 
 


3.2 Parterna är fristående rättssubjekt med alla de rättigheter och skyldigheter som följer av detta gentemot 
anställda, leverantörer, kunder, myndigheter etc. Vardera Parten ska ensamt svara för löner, skatter, avgifter, 
försäkringar etc. hänförligt till sin respektive verksamhet. 


 


3.3 Detta Avtal ska inte anses utgöra ett enkelt bolag enligt lagen (1980:1102) om handelsbolag och enkla bolag, 
vilken lagstiftning således inte ska vara tillämplig på Avtalet. Om detta Avtal ändå skulle medföra att Parterna 
anses ha ingått bolag, och grund för likvidation av detta bolag föreligger enligt lagen (1980:1102) om 
handelsbolag och enkla bolag ska bolaget inte likvideras, utan i stället ska den Part till vilken 
likvidationsgrunden är hänförlig på begäran av den andra Parten utträda ur det enkla bolaget. 


 


4. INFORMATION, MM. 
4.1 Om förändringar inträffar som påverkar förutsättningarna för detta Avtal, ska Part underrätta den andra 


Parten därom i god tid före förändringen. Parterna ska även i övrigt delge varandra sådan information 
som är av vikt för ramavtalet. 


 


5. MARKNADSFÖRING 
5.1 Föreningen åtar sig att till sina medlemmar, i rimlig utsträckning och på det sätt föreningen finner lämpligt 


efter eget gottfinnande och med beaktande av gällande lagar och regler, rekommendera Bixia som 
lämplig leverantör såvitt avser Tjänster. Föreningen ska i enlighet med detta proaktivt och lojalt verka för 
att synliggöra Bixias erbjudande om Tjänst och tillse att medlemmarna ges möjlighet att efterfråga Tjänst 
från Bixia. 
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5.2 Parterna är överens om vikten av att ramavtalet lyfts fram på ett tydligt sätt. Föreningen ska även i rimlig 
utsträckning och på det sätt Föreningen finner lämpligt efter eget gottfinnande och med beaktande av 
gällande lagar och regler, verka för att i egna kanaler synliggöra Bixia som leverantör med en hänvisning och 
länk till Bixias egen webbplats, enligt Bixias skäliga instruktion därom som Föreningen ska följa så långt det är 
möjligt med beaktande av gällande lagar och regler. Information på Parternas respektive webbplatser ska 
därefter kompletteras om det överenskommes mellan Partnerna. För detta ändamål och begränsat till 
Avtalets löptid, ska Part ha rätt att använda den andra Partens anvisade varumärken enligt instruktion i de 
fall Part erhållit ett skriftligt explicit medgivande i varje enskilt fall från den andra Parten. I de fall Bixia ska 
marknadsföra Föreningen måste Föreningen godkänna sådan marknadsföring innan den tas i bruk samt att 
marknadsföringen måste följa alla tillämpliga lagar och regler avseende marknadsföring samt god 
marknadsföringssed. 


 


5.3 Parterna ska med beaktande av de förhållningsregler som gäller för marknadsföring enligt detta Avtal komma 
överens om marknadskanaler för att nå ut med erbjudandet och som innefattas inom t.ex. webbplats, 
nyhetsbrev och sociala medier. De närmare förutsättningarna för detta regleras mellan parterna. 


 


5.4 Marknadsförings- och försäljningsmaterial ska, innan det tas i bruk, godkännas av Parterna. 
 


5.5 I kontakt med Kunderna ska det tydligt finnas en hänvisning till samarbetet mellan Bixia och 
Samarbetspartnern. 


 


5.6 Om annat inte har överenskommit ska vid Avtalets upphörande och/eller på Parts skriftliga begäran därom den 
andre Parten snarast, dock senast tio (10) dagar från mottagandet av begäran, återlämna tillhandahållet 
marknadsföringsmaterial innefattandes, utan begränsning, digitala och/eller analoga kopior eller andra 
avskrifter av sådant material eller, om den andre Parten så önskar, permanent utplåna sådan information. 


 


6. IMMATERIELLA RÄTTIGHETER 
6.1 Användning av den andra Partens företagsnamn, kännetecken och andra immateriella rättigheter förutsätter 


den andra Partens skriftliga godkännande. Till undvikande av missförstånd ska denna bestämmelse inte hindra 
Parts användning i enlighet med bestämmelser i Avtalet av den andra Partens kännetecken, för att 
marknadsföra samarbete eller Tjänster enligt detta Avtal, förutsatt att sådant användande alltid ska vara i 
enlighet med den andra Partens rimliga instruktioner och riktlinjer. 


 


6.2 Part förvärvar genom Avtalet inte, genom inarbetning eller på annat sätt, någon rätt till den andre Partens 
företagsnamn, kännetecken eller andra immateriella rättigheter. 


 


6.3 När detta Avtal upphör att gälla, oberoende av orsak, ska vardera Part omedelbart upphöra med användning 
enligt detta avsnitt 6. 


 


6.4 Ingen av Parterna har, utöver vad som följer av detta Avtal, rätt att nyttja den andre Partens kännetecken, 
firma och andra immateriella rättigheter i marknadsföringsmaterial eller annan extern kommunikation, utan 
den andra Partens godkännande. 


 


7. AVSTÄMNINGAR 
Parterna ska gemensamt identifiera områden, erbjudanden och tjänster som kan bli relevanta att tillhandahålla 
inom ramen för Avtalet. 


 
 


7.1 Parterna ska i enlighet med punkten 7.1 utse varsin kontaktperson för att koordinera samarbetet enligt Avtalet 
och utveckla detta samt för att hantera de frågor som i övrigt uppkommer inom ramen för avtalet. Utvalda 
kontaktpersoner finns i Bilaga ”Kontaktpersoner och Rutinbeskrivning”. 


 


7.2 Parterna är ense om att tillsammans ta fram en Aktivitetsplan för Avtalsperioden, som sker i ett levande 
dokument mellan Parterna. 


 


7.3 Parterna ska hålla möten för att följa upp ramavtalet. Frågor att behandlas vid möten enligt detta avsnitt 7 kan 
bland annat avse: 
(i) gemensamma uppföljningsbara mål; 
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(ii) aktivitetsplaner samt ansvar för genomförande; 
(iii) utvärdering av ramavtalet; 
(iv) hur avtalet kan komma att utvecklas och förbättras; 
(v) utvärdering av måluppfyllnad samt status och resultat av redan beslutade aktiviteter. 
(vi)  prisjusteringar för Tjänster. 


 


7.4 Möte enligt punkten 7.3 ska hållas vid behov och som minst digitalt en gång i halvåret. 
 


7.5 Sker förändringar avseende kontaktperson hos Part, ska den andra Parten omgående och skriftligen informeras 
om detta. 


 


8. PERSONUPPGIFTSHANTERING OCH DATASKYDD 
8.1 Parternas bedömning är att den behandling av personuppgifter som kommer ske inom ramen för Avtalet sker 


med var och en av Parterna som personuppgiftsansvarig för sin egen respektive behandling av 
personuppgifter. 


 


8.2 Enligt Parternas bedömning är således ingen av Parterna personuppgiftsbiträde till den andra Parten och det 
föreligger inte heller ett gemensamt personuppgiftsansvar. Vardera Part ansvarar för att dess egen respektive 
behandling av personuppgifter sker i enlighet med gällande lagstiftning, innefattandes bland annat krav på att 
vidta erforderliga tekniska och organisatoriska åtgärder för att skydda personuppgifter mot obehörig åtkomst, 
förseelser och ändring samt att inte behandla personuppgifter i större utsträckning än vad som krävs för att 
uppfylla de ändamål för vilka personuppgifterna behandlas. 


 


8.3 Parterna åtar sig att fastställa vilken Part som är personuppgiftsansvarig inför varje ny behandling av 
personuppgifter inom ramen för Avtalet. För det fall att någon av Parterna behandlar personuppgifter för den 
andra Partens räkning ska ett särskilt skriftligt personuppgiftsbiträdesavtal ingås mellan Parterna avseende 
sådan behandling. 


 


8.4 Om Parterna är gemensamt ansvariga för personuppgifter inom ramen för Avtalet, åtar sig Parterna att på ett 
transparent sätt ta fram en överenskommelse för att fastställa sina respektive ansvarsområden för att uppfylla 
skyldigheter enligt gällande dataskyddslagstiftning ("Datadelningsavtal"). 


 


9. SEKRETESS 
9.1 Parterna förbinder sig att under avtalstiden och därefter under fem år iaktta sekretess avseende 


Konfidentiell Information. Med Konfidentiell Information avses varje upplysning – teknisk, kommersiell eller 
administrativ – som Part erhåller direkt eller indirekt från den andre Parten i skriftlig, muntlig, elektronisk 
eller annan form. Begreppet Konfidentiell Information ska omfatta, men inte vara begränsat till affärsplaner, 
företagshemligheter, strategier, produkt- eller tjänsteinformation, priser, kunder, know-how, specifikationer, 
metoder, processer, ritningar, uppgifter i detta Avtal samt bilagor och policys till detsamma och all annan 
information av en konfidentiell natur. 


 


Konfidentiell Information får enbart användas för syfte enligt Avtalet. Parterna ska skydda och begränsa 
tillgången till Konfidentiell Information till sådana personer som är i absolut behov av sådan konfidentiell 
information för att åtagande enligt Avtalet ska kunna fullgöras. 


 
 


9.2 Bestämmelserna i detta avsnitt 9 ska gälla med undantag för information som: 
 


(i) i integrerad form var allmänt tillgänglig och känd när informationen överlämnades; eller 
 


(ii) redan var känd i integrerad form när informationen lämnades utan brott mot detta Avtal; eller 
 


(iii) lämnats över från tredje part i integrerad form utan några förbehåll om sekretess, förutsatt att den tredje 
parten hade rätt att lämna sådan information; eller 


 


(iv) är självständigt utvecklad i integrerad form av Part utan kännedom om eller med nyttjande av Konfidentiell 
Information; eller 
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(v) som behöver lämnas ut med hänvisning till lag, förordning eller föreskrift. 
 


9.3 Det förhållandet att delar av information varit känd eller lagligen utlämnats av annan part enligt punkt 9.3, 
ska inte utgöra bevis för att sekretessförbindelserna i detta Avtal inte ska tillämpas. Begreppet “integrerad 
form” ska istället förstås så som omfattandes alla väsentliga delar av viss Konfidentiell Information. 


 


9.4 Om Part är skyldig att lämna ut Konfidentiell Information enligt tvingande lagstiftning, domstolsavgörande eller 
annat myndighetsbeslut ska Part – för att den andra Parten ska kunna vidta lämplig åtgärd – omedelbart 
underrätta den andre Parten att begäran om utlämnande har erhållits och invänta eventuell instruktion från 
den andre Parten i anledning därav. Part åtar sig vidare att begränsa utlämnandet av information och – i den 
mån konfidentiell information ändå måste lämnas ut – efter bästa förmåga försäkra sig om att utlämnad 
information inte lämnas vidare av den som mottar informationen. 


 


9.5 Vid Avtalets upphörande ska, på Parts begäran, Part som mottagit Konfidentiell Information inom skälig tid från 
mottagandet av en sådan begäran, 
(i) återlämna allt material som innehåller eller kan avslöja Konfidentiell Information innefattandes utan 
begränsning digitala och/eller analoga kopior eller andra avskrifter av sådant material eller, om Part som 
utlämnat konfidentiell information så önskar 
(ii) permanent utplåna sådan Konfidentiell Information som anges under (i). 


 


 


10. FORCE MAJEURE 
10.1 Part är inte skyldig att ersätta skada eller att fullgöra viss förpliktelse om skadan eller underlåtenheten har sin 


grund i hinder utanför Parts rimliga kontroll (”Force Majeure”) och omständigheten förhindrar, avsevärt 
försvårar eller försenar fullgörande av sådan förpliktelse. 


 


10.2 Såsom Force Majeure ska räknas bl.a. myndighets beslut, åtgärd eller underlåtenhet, nytillkommen eller 
ändrad lagstiftning, omläggning, nedläggning eller avbrott i nät eller kommunikationsutrustning, störning av 
annan teknisk utrustning, blockad, krig, upplopp, pandemi, epidemi, sabotage, extrema väderförhållanden, 
störningar på arbetsmarknaden (inklusive konfliktåtgärder såsom strejk eller lock-out), brand, explosion, 
jordbävning, storm, översvämning eller annan oförutsedd påverkan av väder, oframkomliga vägar, avbrott i 
allmänna förbindelser, olyckshändelse, produktbrist, brist på transportmedel, handelssanktion, eller annan 
liknande omständighet eller förhållande. 


 


10.3 Föreligger hinder för en Part att fullgöra prestation på grund av omständighet som anges i punkten 10.2, får 
åtgärden skjutas upp till dess hindret har upphört. 


 


10.4 Part som önskar befrielse enligt punkten 10.3 ovan ska utan dröjsmål meddela den andra Parten därom och 
tillhandahålla den andre Parten relevant underlag avseende hindret inom tjugo (20) dagar från sådant 
meddelande. 


 


11. ANSVARSBEGRÄNSNING, M.M. 
11.1 Föreligger fel, brist eller försening i någon del av ramavtalet som Part ansvarar för ska Part med den 


skyndsamhet som omständigheterna kräver vidta avhjälpande åtgärd. 
 


11.2 Parts ansvar enligt detta Avtal är begränsat till direkt skada som Part vållat av vårdslöshet. 
 


11.3 Ansvarsbegränsningarna i detta avsnitt 11 ska inte begränsa Parts ansvar vid: 
(i) grov vårdslöshet, (ii) uppsåtligt avtalsbrott, (iii) intrång i immateriella rättigheter, (iv) överträdelse såvitt 
avser personuppgiftshantering eller (v) brott mot Avtalets sekretessförpliktelser. 


 


12. AVTALSTID 
12.1 Detta Avtal gäller från den 2024-09-01 och gäller till och med 2026-08-31. Om Avtalet inte skriftligen har sagts 


upp senast sex (6) månader innan utgången av denna inledande period, förlängs Avtalet successivt med tolv 
(12) månader åt gången med iakttagande av samma uppsägningsregler som ovan. 


 


12.2 Vardera Parten har rätt att säga upp detta Avtal till omedelbart upphörande om: 
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(i) den andra Parten i för den första Parten väsentligt avseende åsidosätter sina skyldigheter enligt Avtalet och 
inte vidtar rättelse inom trettio (30) dagar från anmodan därom; eller 


 


(ii) den andra Parten ställer in betalningar eller annars kan antas ha kommit på obestånd. 
 


 


12.3 Uppsägning enligt punkten 12.2 ska göras utan oskäligt uppehåll efter det att den omständighet som åberopas 
blivit känd. 


 


13. FÖLJDER AV AVTALETS UPPHÖRANDE 
13.1 Uppsägning eller upphörande av Avtalet ska för tydlighets skull inte påverka rättigheter och skyldigheter som 


uppkommit dessförinnan och ska för tydlighets skull inte heller påverka giltigheten eller löptiden av 
underliggande avtal med Kund. 


 


13.2 Avsnitt 6 (Immateriella rättigheter), avsnitt 9 (Sekretess) samt avsnitt 16 (Tillämplig lag och tvistelösning), 
samt sådana övriga bestämmelser som uppenbarligen är avsedda att tillämpas även efter Avtalets 
upphörande, ska äga tillämplighet även efter Avtalets upphörande. 


 


14. SANKTIONER MOT RYSSLAND OCH BELARUS 
14.1 EU beslutade den 8 april 2022 (rådets förordning EU 2022/576) om förbud mot tilldelning av offentliga 


kontrakt och koncessionskontrakt med Ryssland. 
 


14.2 Föreningen garanterar att Föreningen: 
(i) direkt eller indirekt, inte omfattas av de sanktioner mot Ryssland och Belarus som beslutats av EU inte 
kommer att använda sig av underleverantörer med mera som omfattas av sanktionerna, eller åberopa 
kapaciteten hos sådana aktörer; 
(ii) inom ramen för avtalsförhållandet eller avtalsförhållande med slutkund inte kommer att medverka till köp, 
import eller transport av sådana produkter och tjänster som omfattas av EU:s importrestriktioner; 
(iii) omedelbart kommer att upplysa Bixia om det finns anledning att misstänka att förhållandena enligt ovan 
ändras, inkluderat om nya sanktioner beslutas av EU som direkt eller indirekt omfattar Samarbetspartnern eller 
Parternas avtalsförhållande; 
(iv) omedelbart kommer att upplysa Bixia om Samarbetspartnerns rättsliga status, ägarförhållanden eller 
representation innebär, eller förändras på ett sådant sätt, att den omfattas av sanktionerna; 
(v) omedelbart kommer att upplysa Bixia om det finns anledning att misstänka att förhållandena är sådana att 
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en underleverantör eller ett åberopat företag omfattas av sanktionerna; 
(vi) fullt ut kommer att samarbeta i frågor som rör efterlevnaden av sanktionerna och tillhandahålla de 
uppgifter som är nödvändiga i detta avseende.  
För ytterligare information, se https://eur-lex.europa.eu/legal- 
content/SV/TXT/PDF/?uri=OJ:L:2022:111:FULL&from=SV. 


 


15. ÖVRIGT 
15.1 Parterna har inte rätt att överlåta Avtalet eller rättigheter och skyldigheter därunder utan den andre Partens 


skriftliga medgivande. 
 


15.2 Ändringar av och tillägg till detta Avtal ska för att vara bindande vara skriftligen avfattade och undertecknade 
av Parterna. 


 


15.3 Parts underlåtenhet att utnyttja någon rättighet enligt Avtalet eller underlåtenhet att påtala visst förhållande 
hänförligt till Avtalet ska inte – om inte annat uttryckligen anges i Avtalet – innebära att Part frånfallit sin rätt i 
sådant avseende. 


 


15.4 Skulle någon bestämmelse i Avtalet eller del därav befinnas ogiltig, ska detta inte innebära att Avtalet i dess 
helhet är ogiltigt utan ska, i den mån ogiltigheten väsentligen påverkar Parts utbyte av eller prestation enligt 
Avtalet, skälig jämkning i Avtalet ske. 


 


16. Tillämplig lag och tvistelösning 
16.1 Svensk lag ska tillämpas på detta Avtal. 


 


16.2 Tvister som uppstår i anledning av detta Avtal ska slutligt avgöras genom skiljedomsförfarande administrerat av 
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut (SCC). 


 


16.3 Regler för Förenklat Skiljeförfarande ska tillämpas om inte SCC med beaktande av målets svårighetsgrad, 
tvisteföremålets värde och övriga omständigheter bestämmer att Skiljedomsregler ska tillämpas. I sistnämnda 
fall ska SCC också bestämma om skiljenämnden ska bestå av en eller tre skiljedomare. Skiljeförfarandets säte 
ska vara Stockholm. Språket för förfarandet ska vara svenska. 


 


16.4 Kommunikation och avgöranden i anledning av skiljeförfarande ska behandlas med sekretess och i enlighet 
med principerna enligt avsnitt 10 (Sekretess) ovan. 


 
 
 


BILAGOR TILL DETTA AVTAL: 
1. Kontaktpersoner och 


Rutinbeskrivning 
2. Slutkundavtal Timpris 
3. Slutkundavtal Rörligt Pris  
4. Konsumenterbjudande  
5. Tekniska verken (Bixias 


koncernmoder) Ansvarskod 
för leverantörer  


 


[Underskriftsida följer] 



https://eur-lex.europa.eu/legal-
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Bixia AB Sjöstadsföreningen Hammarby Sjöstad 


 
 
 
 


Mattias Franzén, KAM Rickard Dahlstrand 
 
 
 
 
 


     Stefan Takac, Affärsenhetschef     Poul Heie, Ordförande  
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